
Аннотация к рабочей программе дисциплины 

 

Наименование 

дисциплины 
Экономическая лингвистика 

Краткое содержание Тема 1. Экономическая лингвистика 

Тема 2. Профессиональная коммуникация и компетентность 

экономики 

Тема 3. Коммуникационные аспекты изучения экономического текста 

Тема 4. Перевод экономического текста 

Тема 5. Техника перевода экономического текста 

Тема 6. Общий профессионально-смысловой анализ текста 

Тема 7. Выделение опорно-смысловой стороны терминов 

Тема 8. Экспертиза понятийно-смысловой стороны терминов 

Тема 9. Использование метода передачи смысла путем разъяснения 

Тема 10. Анализ лексико-грамматических и синтаксических 

трудностей и окончательная редакция текста 

Результаты освоения 

дисциплины  

Применяет знания иностранных   языков и закономерности 

функционирования языков перевода; применяет систему 

лингвистических знаний в профессиональной деятельности. 

Практически использует полученные знания в принятии 

управленческих решений. Способен принимать управленческие 

решения. Умеет обосновывать принятие управленческих решений. 

Трудоемкость, з.е. 6  

Форма отчетности            Зачет  

Экзамен 

Перечень основной и дополнительной литературы, необходимой для освоения 

дисциплины 

Основная литература 1. Дрыгина, И.В. Практикум по переводу экономической литературы: 

учебное пособие / И.В. Дрыгина, В.В. Файда. — Красноярск: СибГУ 

им. академика М. Ф. Решетнёва, 2021. — 94 с. — Текст: электронный 

// Лань: электронно-библиотечная система. — URL: 

https://e.lanbook.com/book/269957. 

Дополнительная 

литература 

1. Зорина, Е. Е. Business writing for economists and managers = Деловая 

корреспонденция для экономистов и менеджеров: учебно-

методическое пособие / Е. Е. Зорина. — Саратов: Ай Пи Ар Медиа, 

2019. — 144 c. — ISBN 978-5-4497-0159-6. — Текст: электронный // 

Цифровой образовательный ресурс IPR SMART: [сайт]. — URL: 

https://www.iprbookshop.ru/85502.html.  

2. Устиновская, А.А. Совершенствование навыков перевода научно-

технической и научной литературы: учебное пособие по переводу 

научно-технической и научной литературы с английского языка на 

русский и с русского языка на английский: [16+] / А. А. Устиновская. – 

Москва; Берлин: Директ-Медиа, 2021. – 124 с.: ил., табл. – Режим 

доступа: по подписке. – 

URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611077 .  
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